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U imeAllaha, Svemilosnog, Samilosnog! 


РОСЕТАК OBJAVE 


Kapacitet, prvak i hafiz hadisa Ebu-Abdullah 
Muhammcd b, Jsma'il b. Ibrahim b. Mugirc iz 
Buhare — Uzvišeni mu se Allah smilovao, Amin! 
- rekao je: 
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KAKO JE POCELA (SILAZITI) OBJAVA 
ALLAHOVOM POSLANIKU, SALLALLAHU 

ALEJHI VE SELLEM 

i govor Uzvišcriog Allaha: “Mi smo li poslali 
Objavu kao što smo slali Nuhu i ostaiim vjerovje- 
snicima iza njega.” 1 
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1. PRIČAO NAM JE Humcjdi Abdullah b. Zubcjr, 
njernu Sutjan, ovom Jahja b. Seid Ensari i rekao da 
je njemu saopćio Muhammed b. Ibrahim Tejtni, da 
je čuo Alkamu b. Vckkasa Lejsija gdje govori: 
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Dalji prijevod kur’anskog tcksta jci *L.. i Mi smo objavili (brahimu, lsma*ilu, Ishaku, Ja'kubu i (rajcgovim) 
potomcima, Tsau, Ejjubu, Junusu, Hanmu i Sulcjmanu. A Davudu smo poslali Zcbur. (Poslali smo) i 
poslamkc o kojima smo ti ranijc pričali. Allah jc razgovarao s Musaom riječima. (Poslali smo) i poslanike 
koji prcnosc radosnc vijcsti i opominju da Ijudi пс bi itnali prigovora Alkihu poslijc (dolaska) poslanika. 
Allah jc silan i mudar. 

Allah sujcdoči za ono što ti jc objavio. On jc objavio to sa Svojim znanjcm. 

T mclcki svjcđočc (lo) ? a Allah ti jc dosta kao svjcdok." (En-Nisa: 163-166) 

Povod objavi gomjih ajcta jcstc zahtjcv jcvrcja da im Muhammeđ, sallallahu alcjhi vc scllcm, prcncsc 
cjclokupnu Objavu odjcdnom, ako jc vjcrovjcsnik, kao što je to učinio Musa, alcjhi sclam. Allah, džclle 
šanuhu, gornjim ajctirna odgovara da jc Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcm, vjcmvjcsnik i da mu sc 
Objava šaljc na isti način kao što su slatc i rartijim Allahovim poslanicima, 

U ajctu jc гш pn-'om mjcstu sporncnuto Nuhovo poslanstvo, pri je koga su bili vjerovjcsmci Adcm, Šit i lclris. 
To jc f vjcrovatno, što sc on smatra đrugim occm Ijudi i da jc čovjcčanstvo nastalo od njegova tri sina: Sama T 
Hama i Jafesa, koji su sveopći potop prcživjeli u ladi sa svojim suprugama i ocem Nuhom. Postoje mišljenja 
da je u ladi bito osam osoba; dcsct muskih nc računajući žcnc; scdamdeset dvije Ш osamdcsct osoba; t dajc u 
ladi bilo scdamdcsetdvijc, odnosno osamdescl osoba i da su svi pomrli osim Nuha, njegovih sinova i snaha. 
Prema tomc, Nuh jc prvt poslanik prvog naraštaja iza poznatog svcopćeg potopa. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


РОСЕТАК OBJAVE 


Čuo sarn Omera b, Hattaba, radijallahu anhu, 
kada je na minbern izjavio: u Čuo sam Allahovog 
Poslanika, sallallahu alejhi ve sellem, gdje kaže: 
'Djela sc cijcnc samo prcma namjerama i svakom 
čovjeku pripada samo ono što je naumio, pa ko se 
iseli (hidžru učini) s namjerorn đa bi ostvario dobro 
ovoga svijeta ili radi žene kojom bi se oženio. 
njegova sclidba bit će ono radi čega se i preselio/ ??1 
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2. PRIČAO NAM JE Abdullah b. JusuL njemu 
Malik prenoseći od Hišama b. Urve, on od svoga 
oca, ovaj od Aisc, majkc pravovjcmika, radijallahu 
anha, da jc Haris b. Hišam, radijallahu anhu, pitao 
Allahovog Poslanika, saliallahu alejhi ve sellem, 
i rekao; 

— Allahov Poslaniče, kako tebi dolazi Objava? 
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U osnavnim prindpima vjore (islama) svi m se vjcrovjesnici slagali. Mcdu te principu spada i to da su djda 
Ijudi cijcnc pnema njihovim iskrcntm namjcraina. 

Izra 7 “bin-nijat 5 znači i skrcna namjera i odluka. 

Povod gomjcm hadisu je slućaj nckog ćovjcka koji jc zaprosso mku žcnc po imenu Ummi-Kajs* Опа mujc 
ponudu odbila dok sc on nc prcscii u Mcdinu. Žcleći s njom sklopiti brak, on sc konačno presclio i njom 
ožcnio. 

Ncki mislc da sc ovaj slučaj odnosi na sklapanjc braka Ummč-Sulcjmc i Ensarijc Ebu-Talhc, koji nc bijašc 
još primio islam. Ovajc žena odbila ponudu Ebu-Talhe rekavši: “Ti si ncinusliman, a ja muslimanka i vjera 
ms nc dozvoljava da s tobom sklopim brak. Tck kada prcdcš na islam, vjcnčat ćcmo sc, Tvojc primanjc 
islama ncka budc moj bračni dar (mchr). Drugo ti ništa ncću tražiti/ 7 

Prema tomc ovaj sc hadis nc odnosi samo na napuštanjc Mekke i seljcnje u Medinu nego i napušlimje 
ncvjerstva i nemoralnog društva pristupivši vjcrsko-moralnoj srcdini pravcdnog društvenog uređenja s 
ispovijedanjcm islamskog učenja. 

Ibnu-Bcttal kažc da jc u ovom hadisu spomcnuta žcna jcr Arapi u prcdislamskom pcriodu nisu sc žcnili 
oslobođenim robinjama, niti su udavali svojc kćcrkeosim za njima ravne Ijude po porijcklu, Kadaje došao, 
islam jc muslimanc učinio jcdnakim u poglcdu žcnidbc i svi su muslimani mcđusobno bili ckvivalcntni. 
Zato su sc mnogi Ijudi prcsclili u Mcdinu kako bi sc tamo ožcmli. 

Jednoin prilikom Muhammed, sallallahu alejhi ve sellcm, rekao je: “Netna Hidžrc poslijc oslobadanja 
Mckkc, ali ima džihad i iskrcni nijct,” 

Ibnu-Esir kaže da jc hidžra (selidba) dvovrsna: 

— sclidba za koju jc Uzvišcni Allah obcćao Džcnnct. a to jc bilo onda kada su Ijudi dolazili Allahovom 
Poslaniku ostavljajući sav svoj imetak i ta vrsta hidžre jc prestala s oslobođcnjem Mekke; 

- seliđba bcduina (u Mcdinu) i učcstvovanjc u bitkama zajedno s njima, s lim da ovi drugi nisu učinili 
kao oni prvi i na ovu sclidbu sc misli u Poslanikovim, sallallabu alcjhi ve scllem , rijcčima: “Ncće prestati 
hidžra svc dok nc prcsUmc (mogućnost) levbc. 

Ahmcd b. Hanbcl. u svom "Musnedu" navodi da je Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllcrn, rekao: “Hidžru 
ćinc dvije karakteristike; Jcdna jc ostavljanje loših djcla a druga je prcscljcnjc radi Allaha i Njcgovog 
Poslanika. Hidžra ne prestaje sve dok sc tevba prima, a tevba ćc neprestano biti prihvatana sve dok sc 
Suncc nc pojavi sa zapada, Kada sc ono pojavi, Allah ćc zapcčatiti svako srcc i ono što sc u njcrnu nalazi i 
obustavit ce Ijudska djela. 
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Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, 
odgovori: “Ponekad mi dolazi poput zvonjenja 
zvona, To mi jc najteži način objavc, i kada sc 
prekine, sve, ja bih potpuno upamtio ono što mi 
je (Džibril) kazao. Ponekad mi se melek ukaže u 
vidu čovjeka. On bi mi govorio, a ja pamtio šta mi 

i v 5? 

kaze. 

Aiša, radijallahu anha, kaže: “Vidjcla sam ga kako 
mu stiže Objava jednog veoma hladnog dana, i kada 
presta, čelo mu, uistinu, još kiptaše znojem.” 


! iii & >>i ;u» ji. jJi uuii 

јГ ' j* ** r** 

г** 

jij Ji ji 

j ij jiLci juii j » 
jl5j ап' cJli 

.X 1 

Ј- ш 

ij. jjdi jujkJji (*jji j ^ii cU 

X- «■* 

. IS> Juaid -CJ j- iU 

it T*- 1 * ‘г- - — ^ 




3. PRIČAO NAM JE Jahja b. Bukejr, njemu 
Lejs prenoseći od Ukajla, (on) od Ibnu-Sihaba, 
(ovaj) od Urvc b. Zubcjra, (Urvc) od Aišc, majkc 
pravovjemih, da je rekla: 

“Pr\'os čimje počela Objava Allahovom Poslaniku, 
sallaliahu alejhi ve sellem, biio je u vidu istinitog 
sna. Sve što bi vidio u tom snu doiazilo bi popul 
s\jetia zore. Kasnije rnu jc omiijela samoća, 
Osamljivao bi se u pečini Hira i u njoj se sklanjao od 
grijeha’ (et-tahannus znači et-te‘abbud) u brojnim 
noćima prije nego se vrati svojim ukućanima i za 
lo sc snabđijc hranom. Kasnije bi sc vratio Hatidži 
i opet se snabdio kao i ranije i tako dok mu ne stiže 
Istina, a on u pećini Hira. 

Melek mu je došao i rekao: “IJčif’ 

- Ne znam učiti - odgovorio je Muhammed, 
sallallahu alejhi vc scllcm. 

- Zatim me je uzeo k sebi - rekao je on - i stisnuo 
toliko da me je muka spopala, a potom pustio i 
rekao: “Uči!” 

- Ne znam učiti - rekao sam, a on me uze i treći pul 
stcgnu, pa pusti i rcčc: “Uči u imc tvoga Gospodara 
koji je sve stvorio. Stvorio je čovjeka od zakvačka. 
Uči, čitaj, a tvoj je Gospodar najplemenitiji.” 2 3 
Potom se Aliahov Poslanik, sallallahu alejhi ve 
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3 Prcostala dva ajcta prv r c objave Ikrc poglavlja u prijcvodu glase: “Koji jc naučio (čovjcka) pcru, Naucio jc 
čovjcka onome sto nije znao. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


POCETAK OBJAVE 


selletn, vratio, imisao Hatidži bint Huvejlid, a srce 
mu jos lupase t reee: "Pokiijte ше! Pokrijte me!' 
Pokrili su ga, dok ga strah nije napustio, a onda jc 
ispričao Hatidži slučaj i dodao: “Bojao sam se za 
sebe!” 

- Ne, tako tni Allaha! - reče Hatidža - Allah te 
neće nikada poniziti i osramotiti, јег li održavaš 
rodbinske vczc, olakšavaš slabima, udjcljujcš 
sirornasima, gostoljubiv si i pomažeš istinuu svim 
prilikama. 

Tada ga je Hatidža odvela svome amidžiću Vereki 
b, Nevfelu b. Esedu b. Abdi Uzza, čovjeku koji je 
još u predislamsko doba primio krsćanstvo. 

Dobro je poznavao hebrcjsko pisrno i prepisivao 
iz Evanđelja na hebrejski jezik, što jc Allah htio da 
prepisuje. Bio je oronuli starac i već oslijepio. 

- Amidžiću - rckla mu jc Hatidža saslušaj ncšto 
od svoga bratića! 

- Moj bratiću - reče mu Vereka - šta je to što si 
vidio? 

Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, inu 
jc ispričao slučaj kojijc doživio (vidio). 

- To je melek, koga je Ailah siao Musau, Kamo 
sreće — rekao rnu je Vereka — da satn mlad i da 
budem živ kada te bude izgonio tvoj narođ. 

- A zar će me ош izgoniti? - upitao је Allahov 
Poslanik, saliallahu alcjhi vc sellcm, 

Da - reče on - jer nikada niko nije donio slično 
tome što si ti donio, a da nije napadan. Ako 
doživim tvoje vrijeme (vjerovjesničko), pomoči ću 
ti koliko god mognem. Nijc mnogo prošlo poslijc 
ovog, Vcrckaje prcminuo, a i Objava bi za neko 
vrijeme obustavljena. 
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4. Ibnu-Šihab kaže: 

- Saopćio mi je Ebu-Seleme b. Abdur-Rahman da 
jc Džabir b. Abdullah Ensarija, govorcći o prekidu 
Objave, rekao: 

- I Muhammed, sallallahu alejhi ve sellem, u 
svom izlaganju rečc: : i dok sam jos išao (jz pećine 
Hira), čuo sam s neba jeđan glas, podigoh pogled, 
kad onaj isti melck koji mi јс bio na Hirau, sjcdi na 
sjedištu (kursiju) * 1 između neba i zemlje. Uplašen 
od toga povratio sam se (kiići) i rekao: 

“Pokrijte me! Pokrijte me!'’ Kasnije je Uzvišeni 
ALlah objavio: “O pokrivcni, ustani i opominji!”, 
pa do Njcgovih rijcči: “I grijcšcnjc ostavi!” Nakon 
toga Objava je učestalo i kontinuirano dolazila. 2 
(U ovom predanju) Jahjaa slijedi Abdullah b. 
Jusuf i Ebu-Salih a Hilal b. Reddad slijedi Akila b. 
Halida prcnoscći od Zuhrija. Junus i Ma mer rckli 
su: (“Tresli su se Muhammedovi) mišići (damari) 
između ramena i vrata/ " 
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Kursi jc, kako kazc Zamahšcri, sve па čcmu sc sjcdi i nijc vcćc od onoga koliko zauzima onaj ko na njcmu 
sjcdi. (prim. rcc,) 

Ostalih još pct ajcta drugc objavc El-Muddcssir poglavlja bila sli: a svoga Gospodara vcUč&j, i svojc 

odijdodrži čisto. GrijcScnjc (kumirc) ostavi i ne pngovuraj (u dijdjcnju milostinje) smatrajući je vclikom, 

i radi svog Gospodara budi strpljiv! 

Muhammcd, sallallahu alcjhi vc scllem, prijc Objavc držao sc vjcrovanja Ibrahirna, atcjhi sdarn. i ostalih 
vjcrovjesnika, jcr su oni svi propovijcdali tcvhid - vjcrovanjc u Allahovu jednotu, Poslijc niza drugih 
duhovnih priprema Džibrit mu га Hirau prenosi prvu Objavu 27. „ a ncki mislc 17, dana ramazana, u 
poncdjcljak, kada jc podvučcna važnost znanja, pcra i tcvhida. 

Džibrilovo grljcnjc i sliskanjc Muhatnmeda, sallallahu alejhi ve scllem, k sebi jestc aluzija па lcšku i 
odgovomu dužrost koju trcba ozbiljno prihvatiti i pokloniti joj vcliku pažnju. Ć'ini sc dajc to aluzija na tri 
tcška iskušenja Muhammeda, saltatlahu alcjhi vc scllem* iza kojih slijedi pobjeda i konačni uspjch, Prvo 
iskušcnjc jcstc trogodššnji bojkot i btokiranjcsvih muslimana и Mckki, Mckkanski idolopoktonici prckinuli 
su s muslimanima svc trgovačkc, bracnc, porodičnc i prijatdjskc odnosc i mushmani su umirali od gladi, 
ali su nepokolcbljivo taj pritisak izdrzali. Drngo iskušcnje jcsu brojni napadi, fizičko mučenje pojcdinih 
muslimana i raznolika zastrašivanja, a trcće pragon muslimana iz Mckkc. 

Muhammedova, sallallahu alcjhi vc scllcm , uplašcnost na Hirau objaŠnjava sc T izmcđu ostalog, kako sc on 
pobojao da nećc biti u stanju podnijcti terct Altahovc objavc i u cijclosti opravdati povjcrenu mu dužnost: 
da nećc, možda izdržati napadc i pritiskc svojih ncprijatclja, a postoji mogućnost da sc uplašio i od vcličinc 
lika Džibrila. 

Za vcoma uplašenu dušu Muhammcdu, sallallahu alcjhi vc sellcm, bio jc potrcban duži odmor. Zbog toga jc, 
kako to navodi Ajm, uslijedio trogodišnji prckid Objave ? koji ga jc okrijepio. dao mu novu snagu polel i žclju 
za nastavljanjem najavljcne Objavc. Buti u svom djclu Fikhus-sirc navodi mišljenjc Bcjhckija da jc taj pcriod 
trajao šcst mjcscci, dok Zurkani u djclu Šcrhul-tnevahib navodi da jc taj period trajao četrdcsct dana, 
Šcstomjesccni i istiniti snovi počcli su u rebiul-cvvclu, a Objava u ramazanu. 

U pcriodu prckida Objave, Džibriljc imao kontaktes Muhammedom, sallallaKualejhi vc sellcm, ali munijc 
nista objavljivaOj dok se nije psihološki osposobio zarcdovnu objavu. Prvih pel ajeta poglavlja “tkre 'jeste. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


РОСЕТЛК OHJAVE 


5. PRIČAO NAM JE Мша b. Isma‘il ? njemu Ebu- 
Avane, a ovome Musa b. Ebu-AiŠe i rckao da mu je 
prcnio Scid b. Džubcjr prcooscći od Ibnu-Abbasa 
da je o riječima Uzvišenog ALlaha: 
t4 Ne izgovaraj ga, (stalno) svojim jezikom, da bi 
ga ubrzao fzapamtiti)! rekao: "Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, mnogo sc trudio pri 
pamćcnju isporučenc mu Objavc i zbog toga jc 
stalno kretao usnama.” 

- (I ja pokrećem usne — kazao je Ibnu-Abbas — 
onako kako ih pokretaše sam Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi vc sellem, a Scid je (Musau) 
rckao: “I ja ? cvo pokrcćcm usnc kao što sam vidio 
da ih pokreće Ibni-Abhas , \ i pokrenu svoje usne + ) 
Tada jc Uzvišeni Allah objavio: 

“Ne pokreći stalno svoj jezik, da bi ga time ubrzao 
(upamtiti). Mi smo dužni skupili ga i (uevrstiti) 
njegovo čitanje” 

- Prikupio ga je u tvojim prsima i ti ćeš ga učiti 

- pmtumaČio je je Ibnu-Abbas. 

(A ajet: “I kada li ga (Kur’an) čitamo (preko 
Džibrila), tada i ti slijedi njegovo čitanjef\ on 
tumači: “Slušaj ga i šuti!”) 

(A za riječi: “Zatirn, Mi smo ga dužni objasniti 

- kaže: “Zaista je Naša dužnost da ti omogućimo 
da ga potom učiš. ) 

Poslijc ovoga, kada bi god Džibnl došao, 
Vjerovjesnik, sallallalui alejhi ve seilem, učio bi 
ga tačno onako kako ga je citirao Džibril. 
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bcz sumnjc, prva Objava, a poglavlje “El-Muddessir ' druga, koja je uslijcdila tek poslije spumenutog 
prckida. 

Kurcjb je prcnio: “U Ibni-Abbasovoj bilježnici vidjcli stno ovaj redoslijcd Objavc: Е1-Л1ск (prvih pei 
ajcta), El-Lcjl, Nun, El-Muzzcmmil, El-Muddessir, El-Lcheb, Et-Tckvir, EI-AMa, Ed-Duha, El-Inšimh, El- 
Asr, Bl-Adijat, El-Kcvser, Bt-Tekasur, El-Eclck, Bn-Nas i još mnoga poglavlja (mekkanske Objave). U 
Medini jc objavljeno svega 28 poglavlja. 

Aiša, radijallahu anha, i braj m ashabi tvrdc da jc prvih pct ajcta Е!-А1ск poglavlja рг\а Objava, a zatim 
prvih nekoliko ajeta poglavlja Nun. Kasnije su objavljuna poglavlja ELMuzzemmil, ELMuddcssir i Ed- 
Duha, a potom ostatak surc El-Alck. 

tz sadržaja prve Objave razabi rc sc da jc potrebno prijc ućcnja K ur ’ana proućiti bismi 1 lu, da prestrašcnu osobu 
ne treba ispitivati dok sc psihološki пс smiri, a noraspoloženom treba nastojati povratiti raspoloženje. 
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6. PRIČAO NAM JE Abđan i rekao, da mu je 
saopćio Abdullah, njcmu Junus prenoseci od 
Zuhrija«. Г pričao nam je BiŠr b. Muhammed i 
rekao da mu je saopćio Abdullah, a njemu isto 
saopćili Junus i Ma'mer prenoseći od Zuhrija, koji 
je izjavio: 

Obavijestio me jc UbejdulJah b. Abduliah 
(prenoseći) od Ibni-Abbasa s koji je rekao: 
“Allahov Poslanik, sallallahu alejhi ve sellem, bio 
je najdarežljiviji еоујек, a bio bi najdarežljiviji u 
mjesecu ramazanu, kađa bi mu dolazio Džibril, 
a dolazio mu je svakc noći mjeseca ramazana i 
s njim zajedno učio Kuran. Allahov Poslanik 
bio je u činjenju dobra, darežljiviji od poslanog 
(koristonosnog) vjetra. 
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7, PRIČAO NAM JE Ebul-Jeman Hakem b. NatV 
i rekao da inu je saopćio Šićajb prenoseći od 
Zuhrija, ovome saopćio Ubcjdullah b. Abdullah 
b. Utbe b + Mes4id, njemu prenio Abdullah b + 
Abbas, da ga je obavijestio Ebu-Sutjan b t Harb s 
da je Herakie poslao po njega izaslanika i jedan 
karavan Kurejšija, koji su biii došli kao trgovci 
u Šam ? u vrijemc kada je Allahov Poslanik, 
sallallahu alejhi ve sellem, bio produžio (primirje) 
sa Ebu-Siitjanom i kurejsij skim nevjernicima. 
Oni su mu došli u Jerusalem. On (Herakle) ih je 
pozvao u svoju rezidenciju, a kod njega su bili 
bizantijski dostojanstvenici. Zatim ih jc Hcraklc 
pozvao k sebi, pozvao je i svoga tumača i (preko 
njega) upitao: 

- Ko je od vas, po krvnorn srodstvu, najbliži tom 
čovjeku koji tvrdi za sebc da je Vjcrovjcsnik? 

- Ja sam mu od njih najbliži po srodstvu - 
odgovorioje Ebu-Sufjan. 

- Približite mi ga — reče Herakle - a primaknite i 


\fjX\ ju Ja .v 


ЈдЈ ijb I jfr * — 




jl j J* 


° * 


^Amw 4 1 


ji “ иП 


4iIjU 


oi J olJ Li oi l'jj\ 


t V 


-јл iJ vi Jć-ji 


S .- Љ 


M 4il J Џј JlS _jj| iji\ J »li.lL \јЏ 

јГ‘ « t 0 * " ' _«• 


3 tf 3 s * 


Џ} ij\i Jj ;l£j jUi Ll iU 


1 ^ . .J' 


. j*Ji j ЏЏЏ гџ>и 

i—jUI jLSvjt JUi ijli-JL Ićjj ,J*Uo 


j ^ -* • 


a ■? f, " *■- ,-r * p f ^ * a i 

> Lil JUj ЧЈЈ J- jI Ll oJUi JUU Л 


I Muhammcdova, sallallahu alcjhi vc scllcm, darežljivost prcporođavala jc i oživljavala siromahc kao što 
blagorodna lciša oživljava suhu obamrlu zemlju, Ramazan jc uajpopulamiji mjcscc muslimana, mjescc 
duhovnog preporoda, mjesec prve objave Kur’ana, mjesec posta u kome je i uoć Kadr. 
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njegove drugove i postavite ih njemn iza leda! 

- Potom Herakle rcee svome tumaču: “Reci im 
da ću ja pitati ovoga (ukazujući na Ebu-Sufjana) 
o onome čovjeku (Muhammedu) i ako mi štogod 
siaže, đemantujte ga! ,, 

- Ailaha mi, (rekao je Ebu-Sufjan) ? da se nisam 
stidio lažikoju bi oni (mo j i drugovi) mogli prenijeti 
(ispricati), ja bih na njcga nešto i slagao. Prvo što 
me je o njemu pitao bilo je: “Kako se medu vama 
cijeni njegovo porijeklo?” 

- On je kod nas uglednog porijekla — rekao sam. 

- Da li je iko ikada između vas prije njega ovako 
nešto govorio - upitao jc (Heraklc). 

- Ni je - odgovorio sam t 

- Da li je neko od njegovih predaka bio vladar?- 
upita. 

- Nijc - rckoh. 

- Da li ga slijcdi ugledni svijct ili puk (slabi i 
siromašni)? - pitao je + 

- Ne, nego puk (slabi i nejaki) - odgovorio sam. 

- Da ii se njihov broj povećava ili smanjuje? - 
rečc. 

”Ne smanjujej nego povećava rekao sam + 

- Da li iko od njih konvertira? - upitao je Herakle 

- inrzeći njegovu vjem, nakon što ju je prihvatio? 

- Da Ii ste ga prije ovoga što govori ikada optužili 
za laž? - pitao jc, 

- Ne - odgovorio sam. 

- Da li krši zadanu riječ? - upitao je. 

- Ne — rekoh - ali sada smo u jednom ugovornom 
periodu (desetogodišnjeg primirja) s njim i nc 
znamo šta ćc on u njcmu uraditL 

- Nijedan odgovor nije mi pružio mogućnost - 
izjavio je kasnije Ebu-Sufjan - da u njega ubacim 
bilo šta (sumnjivo) osim ove riječi. 

- Da li ste se protiv njcga borili? - upitao je opct 
(Herakle), 

- Da - izjavio sam. 

- Pa kakav je bio ishod vaše borbe s njim? 

- upitao je. 
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- Borba između nas i njega je promjenljive sreće; 
nekada pobijedi - rekao sam - on, a nekada mk 

- Šta vam naređujc? - pitao jc. 

Govori - kazao sam: - Obožavajtc Jcdinog Allalia, 
ne pridružujte Mu sudrnga i napustite ono što vam 
(o tome) govore vaši očevi; naređuje nam namaz, 
iskrenost, krjepost i održavanje rodbinskih veza. 
Tada Herakle rečc tumacu: 

- Reci mu ? (Ebu-Sutjanu): Pitao sam te za njegovo 
porijeklo i ti si spomenuo da je on među vama 
uglednog porijekla. To je slučaj svih poslanika, 
oni se pojavljuju u najuglednijoj porodici svoga 
naroda. 

Pitao sam te da li je iko između vas prije njega 
ovako govorio, a ti si izjavio, da шје. Kažcm ti, da 
je ikad iko prije njega tako nešto govorio, rekao 
bih da jc on čovjck koji se povodi za rijcčima 
rečenim prije njega, 

Dalje sam tepitao da li je neko od njegovih predaka 
bio vladar, a ti si izjavio da nije, a dajeste - kažem 

- neko od njegovih bio vladar, rekao bih da je on 
čovjek koji traži vlast svoga oea. 

Pitao sam jeste li ga sumnjičili za laž prije nego je 
počco govoriti ono što sada govori. 

Odgovorio si: Ne. Pa držirn podsigurno kada nije 
lagao na narod, kako bi sada lagao na Boga. 
Potom sam tc pitao da li ga slijedi uglcdni svijct 
ili slabi i siromašni, l i si spomenuo da ga slijede 
slabasni, a oni su (bili većinom) sljedbenici 
poslanika. 

Pitao sam još da li se njihov broj povećava ili 
umanjuje, pa si spomenuo da sc povcčava. Takav 
je slučaj s vjerovanjem dok se ono ne upotpunk 
Dalje sam te pitao da li je iko iz nje konvertirao 
mrzeći njego\m vj eru, nakon što ju je prihvatio. 
Ti si odgovorio, da nijc. Tako je vjerovanje kada 
sc njcgova Ijupkost pomijcša (i ovlada) srcima 
(vjemika), 

Pitao sarn tc da li krši riječ, a ti dade odgovor, da 
ne krši. Takvi su poslanici, oni ne krše rijcč. 
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SAHIHU-L-BUHARI 


POCETAK OBJAVE 


Pitao sam te šta vam nareduje i ti odgovori, da vam 
naređnje, da obožavate Aliaha i da Mn u tom ne 
pridružujete nikakva sudrugaj da vam zabranjuje 
obožavanje ktpova, a narcđuje vam (obavljanjc) 
namaza, iskrenost i morainu krepost. Pa ako je 
to što kažeš, istina, on će uskoro zavladati tlom 
pod ovim mojim nogaina. Ja sam već znao da će 
se pojaviti Vjerovjesnik, ali nisam mislio da je 
on baš od vas. Kad bih znao da ću stiei do njega, 
potrudio bih sc da sc srctncm s пј im, A kad bih bio 
kod njega, prao bih mu njegove noge. 

Potom je Herakle zatražio pisino Allahovog 
Poslanika, sallallahn alejhi ve sellem, којс je već 
poslano po Dihjetu, glavaru Busre. Herakle je 
pročitao pismo u komc stajašc: 

“U imc Allaha, Svemilosnog, Milostivog! 

Od Muhammeda, Allahovog roba i Njegova 
poslanika, Herakln, glavaru Bizanta. 

Spas na onog ko slijedi Pravi put! , a potom: pozivam 
te pozivom islama: primi islam, bit ćeš spašen, 
Allah čc tc nagraditi dvostrukom nagradom, a ako 
se okreneš (od ovog poziva) snosil ćeš gri jeh svoj 
(i svojih sljedbenika).” 1 

“Sljedbenici Knjige, priđite i slijedite riječ koja je 
jednaka i za nas i za vas: da ne obožavamo nikoga 
osim Altaha, da Mu ni u Čem ne pridružujemo 
nikakva sudruga, da nc smatramo jedni drugc 
bogovima osim Allaha, pa ako to oni odbaee, 
recite (im): "Budite svjedoci đa smo mi, uistinu, 
muslLmani/"’ 

Ebu-Sutjan je dodao: 

- Kada je (Herakle) kazao što je imao reći i 
kada jc završio sa čitanjcm pisma, nastala jc 
oko njega galama i pođigli se glasovi, i mi smo 
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Ovdjc jc upotrijcbljena rijcč erisijjin koja ima višc značcnja, a ono kojc odabirc Tbn-Hadžcr jcste 
zemljoradnici, Njome sc, mcđutim, tnisli na svc njcgovc podanikc jcr - kako on kazc - svako ko sijc 
u jeziku Агара označava sc lerminom fellah — zemljoradnik. Drugi, pak kažu, da su zemljoradnici bili 
najbrojnija populacija u njcgovorn carstvu pa jc upotrijcbljcna ova rijcč. A pod tim da ćc on snositi gnjchc 
sljcdbcnika misli sc na grijeh zbog toga što ćc ih voditi и zabludu. (prim. гсс.) 
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bili (sa sastanka) odstranjeni. Rekao sam svojim 
drugovima, kada smo već bili odstranj eni: “Ugled 
ibnu Ebi-Kebšeta (Muhammcda), stvarno je 
porastao, a plaši ga se, eto s i vladar Bizanta (sinova 
žute rase)/’ 

- Od tada sam, (rckao je Ebu-Sutjan), bio stalno u 
uvjerenju da će on (Muhammed) zaista pobijediti, 
sve dok Allah i mcni nijc dao da sam prirnio 
islam, 

Ibnun-Natur, guverner Jerusalema, prijatelj 
Herakla i biskup kršćana Sirije, pričaše: 

- Kada je Hcrakle stigao u Jerusalem, ustao je 
jednog dana zlovoljan (zabrinut), pa su mu ncki od 
njegovih patrijarha rekli: “Tvoj izgled nije onakav 
kakvim ga znamo. 1 

Herakle je - rekao je Ibnun-Natur - bio vrač 
(astroiog) i posmatraše zvijczde, pa kada su ga 
upilali (šta vidi), odgovori: “Jcdnc noći, kađa sam 
posmatrao zvijezde, vidio sam kako vladar naroda, 
kojt se obrezuje (suneti), odnese pobjedu. Pa ko sc 
obrezuje od naroda ovoga doba?” 

- Niko se ne obrczujc osim Jevrcja. Ncka tc oni nc 
zabririjavaju, Raspiši po gradovima svoga carstva 
neka sve Jevreje poubijaju - odgovorili su oni, 

I dok su oni МН još u razgovoru, priveden je 
Heraklu jedan čovjek koga je poslao vladar 
Gassana da prcnesc vijcst o Allahovom Poslaniku, 
sallallahu alejhi ve sellem. 

Kada ga je Herakle ispitao, rekao je: “Idite i 
pogledajte je li obrezan ili nije?” 

Oni su ga prcgledali i javili Hcraklu da jc obrezan, 
On ga jc još pitao o Arapima, pa čovjek odgovori: 
“Oni se sunete ” 

- To je viadar ovoga naroda 2 , već se pojavio - reće 
Herakle. 

Potom jc Hcrakle pisao u Rumiju svomc prijatclju 
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2 Ajni prcnosi stav imama Nevcvija da sc pod rijcčju ummct (narod) misli na narodc toga doba dok Ibn- 
Hadžer i Kastalani smatraju dajc Hcraklc ovim mislio na Лгарс, tojest da ćc Muhammed, sallal lahu atejhi 
ve scllem, ovladati Arapima. (prim, гсс.) 
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POCETAK OBJAVE 


(Dagatiru), tcoji mu hijase ravan u znanju, a onda 
je otputovao u Hims. I dok je HerakSe još bio na 
putu zn Hims, stiglo mu jc pismo od log njcgovog 
prijatelja, čiji se sadržaj podudaraše s misljenjem 
Herakla o pojavi Vjerovjesnika, sallallahu alejhi 
ve sellem, i da je on, stvarno, Allahov Poslanik. 
Herakle je tada pozvao u svoj dvorac u Himsu 
vclikanc Bizantjjc, a potom naredlio, pa su mu 
se vrata pozaključavala. Tada se pojavio i rekao: 
*‘Narode Bizanta!, želite li spasf? Želite li Pravi 
put!? Želite li trajnost vaše vlasti!?, onđa dajte 
riječ vjernosti ovom Vjerovjesniku! 

Tada su oni navalili na vrata poput nasrtaja đivljih 
magaraca, Međutim, nađoše ih zaključana. Kada 
jc Herakle vidio njihov bijeg (i preplašenost) 
l izgubio nadu u njihovo vjerovanje, kazao je: 
“Vratitc ih mcni! ? \ a potom rcčc: “Maloprije sam 
održao svoj govor s namjcrom da ispilam vašu 
čvrstinu i privrženost vašoj vjeri i, eto, sada sarn 
se uvjerio.” Tada inu se pokloniše, padajući ničice 
na zemlju, i s njim bijahu zadovoljni. 1 
To jc kraj slueaja s Hcraklom koga su od Zuhrija 
prenijeli Safih b + Kejsan i Ma'mer- 
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Ovaj događaj aludira na to da jc Mcrakle htio pnhvatiti Ulam ati ga nijc smio javno ispoljiti kada jc vidio da 
vclikani to пс prihvataju. S drugc stranc, njcgovo slanjc vojskc na Tcbuk i Mu4u ukazujc па to da jc ostao 
u staroj vjcri. Ahmcd bitjcži da jc on iz Tebuka pisao Poslaniku, sallallahu alcjhi vc scllcm, da jc primio 
islain, a оп odgovori: "'Nc on je u svomc kršćansivu." A Allah najbolje zna. (prim. гсс.) 


Osim jasnog sadržaja Muhammcdovc, sallallahu alcjhi vc scllem, poslamcc upućenc Heraklu iz lcksla se 


razabirc: 

- potreba umjerenosti u koresponđcticiji, upotreba dobrog stila, taktićnosti i izraza miroljubivosti u 
smislu sadržaja ajcta: "Na put svoga Gospodara pozivaj lijcpim mudrim savjctom! : 

- novac na kome jc utisnuto imc Allaha, džclle sanuhu, ili kraći tckst iz Kur T ana mogu koristiti i 
ncmuslimani u mcdusobnoj razrnjcni dobara s muslimanima. 
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